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Welcome to the place where 
everything has soul
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Dê cor à sua vida

O Meliá Ria é uma unidade hoteleira de referência na 
chamada “Veneza Portuguesa”. 

Com uma localização privilegiada junto de um dos canais 
da Ria, do Centro de Congressos de Aveiro e a poucos 
minutos do centro da cidade, o hotel surge como edifício 
de linhas arquitetónicas modernas e design contemporâneo 
conjugando-se perfeitamente no local onde se encontra 
inserido.

Put colour in your life

Hotel Meliá Ria is a landmark hotel in Aveiro, a city also 
known as the “Portuguese Venice”. 

With a privileged location near one of the canals of the Ria 
(lagoon) and the Aveiro Congress Centre, and a few minutes 
away from the city centre, the hotel emerges as a building 
with modern architectural lines and a contemporary design 
that blends perfectly with the spot it sits on.
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Deixe que a alma de  
Aveiro o envolva

A primeira referência à cidade dos ovos moles ocorreu 
aquando do testamento em que a viúva do Conde 
Hermenegildo- Condessa Mumadona Dias- em 959 delega 
uma série de propriedades ao Mosteiro de Guimarães.  

No século XV, nomeadamente em 1413, deu-se um 
devastador incêndio sendo a vila reconstruída e cercada de 
muralhas por iniciativa do rei D. João I. 

Let the soul of  
Aveiro envelop you 

The first reference to the city of “ovos moles” (a local delicacy 
made with eggs and sugar) took place when the widow of 
Count Hermenegildo - Countess Mumadona Dias - made a 
will in 959 donating a number of properties to the Guimarães 
Monastery.  

In the 15th century, namely in 1413, a fierce fire broke out, 
and the town was later reconstructed and surrounded by walls 
on the initiative of King João I. 
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Após a reconstrução da cidade, no reinado de D. Manuel I, 
esta recebe o primeiro foral sendo elevada a cidade no século 
XVIII. 

Em 1828 iniciou-se o primeiro movimento revolucionário 
contra o filho de D. Carlota Joaquina- D. Miguel- que 
terminou com o enforcamento de diversas personalidades da 
cidade que lutavam pela liberdade.

After the town was rebuilt, during the reign of King Manuel 
I, it was granted the first charter and was elevated to city in 
the 18th century. 

In 1828, the first revolutionary movement was started against 
the son of D. Carlota Joaquina - D. Miguel - which led to 
the hanging of several personalities of the city that fought for 
freedom.
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Com um cenário idílico sobre a ria, a cidade dos Canais 
surpreende pela sua riqueza natural e património cultural. 
Descubra o centro histórico, viaje de moliceiro e  
delicie- se com as iguarias da região numa cidade dinâmica e 
apaixonante.

With an idyllic setting over the ria, the city of Canals amazes 
for its natural wealth and cultural heritage. Discover the 
historic centre, take a ride on a moliceiro (typical boat), and 
indulge yourself with the delicacies of the region in a dynamic 
and passionate city.
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Place to visit

.  Museu de Arte Nova (the Art Nouveau Museum)     

.  Museu da Cidade de Aveiro (The City of Aveiro Museum)

.  Teatro Aveirense (a theatre for performing arts)

.  Sé de Aveiro (the Aveiro Cathedral)

.  Igreja do Carmo (the Carmo Church)

.  Convento de Santo António (the Santo António Convent)

.  Salinas de Aveiro (the Aveiro Salt Fields)

.  Palheiros da Costa Nova (traditional beach wooden houses)

.  Reserva Natural Dunas de São Jacinto (the Natural Reserve 
of São Jacinto Dunes)

O que visitar

.  Museu de Arte Nova                                        

.  Reserva Natural Dunas de São Jacinto

.  Museu da Cidade de Aveiro

.  Teatro Aveirense

.  Sé de Aveiro

.  Igreja do Carmo

.  Convento de Santo António

.  Salinas de Aveiro

.  Palheiros da Costa Nova 
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Meliá Ria Aveiro
O Hotel Meliá Ria é uma unidade hoteleira de referência 
desta cidade.  Dispõe de quartos com uma decoração elegante 
e confortável, na sua maioria com vista sobre a Ria de Aveiro. 
Inaugurado em 2005, tem uma arquitetura contemporânea 
muito marcante e um design de interiores sofisticado. 
Localizado junto a um dos canais da Ria de Aveiro, o hotel 
situa-se a 5 minutos do centro histórico da cidade.

Meliá Ria Aveiro
Hotel Meliá Ria is a landmark hotel in the city of Aveiro.  
Its rooms are elegantly and comfortably decorated and most 
enjoy a view of the Aveiro Ria. It was inaugurated in 2005 
and features a striking contemporary architecture and a 
sophisticated interior design. Located alongside one of the 
canals of the Aveiro Ria, the hotel is 5 minutes away from the 
city’s historic centre.
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Quartos e Suites
Com uma vista única sobre a ria ou sobre a cidade, o Meliá 
Ria disponibiliza 128 quartos de diversas tipologias (júnior 
suites, quartos comunicantes e quartos adaptados a pessoas 
com mobilidade condicionada) adequados ao gosto dos 
nossos hóspedes.

Todos os nossos quartos estão devidamente equipados para 
garantir o seu conforto.

Rooms and Suites
With an exceptional view of the ria or the city, the Meliá Ria 
Hotel features 128 rooms of different types (junior suites, 
connecting rooms and rooms adapted to people with reduced 
mobility) to meet our guests’ preferences.

All our rooms are properly equipped in order to ensure your 
comfort.
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3 0 Have a seat, stay in shape

El Spa

O El Spa oferece-lhe uma experiência completa 
proporcionando momentos de relaxamento num 
cenário onde todos os sentidos serão despertados.

Descanse o corpo e a mente ao cuidado dos nossos 
profissionais e recupere a energia perdida.

El Spa

El Spa offers you a full experience by giving you 
moments of relaxation in an ambiance that will 
awaken all your senses.

Unwind body and mind by letting our professionals 
take care of you, and recover the lost energy.
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3 2 Begin the day with great food

Restaurante “O Lago”
Com uma vista privilegiada sobre a Ria de Aveiro, 
experimente o melhor que a região tem para oferecer no nosso 
Restaurante à la Carte. As iguarias nacionais e internacionais 
são servidas num espaço requintado e elegante para que a sua 
experiência seja inesquecível. 

“O Lago” Restaurant
With a magnificent view of the Aveiro Ria, enjoy the best 
that the region has to offer in our Restaurant à la Carte. Both 
Portuguese and international delicacies are served in a refined 
and elegant space that will make your experience a memorable 
one. 
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Conhecida como um dos melhores regimes alimentares 
e considerando a crescente importância de uma dieta 
equilibrada, desenvolvemos uma ementa onde valorizamos 
a gastronomia mediterrânea e o seu potencial preservando a 
qualidade e o sabor dos produtos. A nossa carta é adaptada 
a todo o tipo de necessidades especiais contemplando pratos 
sem glúten, pratos sem lactose, pratos sem açúcares e pratos 
vegetarianos.

Known as one of the best diets, and given the growing 
importance of a balanced diet, we developed a menu that 
promotes the Mediterranean gastronomy and its potential by 
maintaining the quality and flavour of the produce. Our menu 
is adapted to all types of special needs, such as gluten-free 
dishes, lactose-free dishes, sugar-free dishes and vegetarian 
dishes.
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Bar do Lago
Snack Bar e Lobby Bar
O Bar do Lago surge como ponto de encontro para usufruir 
de uma bebida refrescante ao final da tarde ou simplesmente 
relaxar com uma vista panorâmica sobre a ria.

Bar do Lago
Snack Bar and Lobby bar
Bar do Lago serves as a meeting point to enjoy a refreshing 
drink late in the afternoon or just relax while enjoying a 
panoramic view of the ria.



3 8 Let your dreams fly

Salas de Reunião
O Meliá Ria tem à sua disposição várias salas de reunião 
com tecnologia de ponta para realizar qualquer que seja o seu 
evento.

Às modernas salas de reunião alia-se uma área dedicada a 
congressos e eventos com um serviço personalizado.

Meeting Rooms
The Meliá Ria features several meeting rooms with the latest 
technology, where you may hold any type of event.

In addition to the modern meeting rooms, there is also an 
area dedicated to congresses and events as well as customised 
services.
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SALAS DE REUNIÕES
MEETING ROOMS

M2

SQM COCKTAIL TEATRO
THEATER

ESCOLA
CLASSROOM

CABARET
CABARET

BANQUETE
BANQUET

IMPERIAL
IMPERIAL

EM “U”
“U” SHAPE

290 255 260 140 - 220 - 55
SÃO GONÇALINHO
SANTO ANTÓNIO

36 30 20 12 - 20 - 15
SÃO JOÃO 73 60 65 65 - 50 - 26
SÃO PEDRO I 64 50 55 24 - 50 - 20
SÃO PEDRO II 70 60 70 30 - 50 - 28
SÃO PEDRO III 75 70 80 40 - 60 - 30
SÃO PEDRO I + II + III 209 190 190 100 - 130 - 70

SALAS, DIMENSÕES E CAPACIDADE
MEETING ROOMS, MEASUREMENTS & CAPACITIES

SÃO TOMÁS AQUINO 66 60 40 25 - 50 - 20
SANTIAGO 86 90 90 40 - 70 - 35
SANTA JOANA 46 40 40 24 - 30 - 20
COFFEE-SHOP 85 70 60 36 - 60 - 30
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MELIÁ RIA AVEIRO
Cais da Fonte Nova, Lote 5 · 3810-200 Aveiro, Portugal

(+351) 234 401 000 · melia.ria@meliaportugal.com
meliaria.com
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Soul Matters


